Le Serment de la promotion 2007

Que la sagesse de ceux qui nous ont précédés soit notre guide

Que la générosité, la droiture et la compassion soient nos muses à jamais.

Alors que s’ouvre pour nous une nouvelle page,

Puissions-nous nous consacrer à être dignes de ces valeurs reçues en heritage




à écouter sans a priori




à n’être pas endurcis pas les habitudes




à voir notre prochain comme nous-même



    Là où il y a maladie du corps, redonner la santé



  Là où il y a tourment de l’esprit, lui render la paix



Là où il y a mal-être de l’âme, atténuer sa souffrance

A admettre que meme si nous ne pourrons pas toujours soigner

Toujours devrons nous faire l’impossible pour soulager et guérir

Et ne jamais oublier qu’être au service du mystère de la vie est en soi un honneur

The Pledge of the Class of 2007

May the wisdom of those who came before us be our guide

Empathy, truth-seeking, and compassion forever our muse.

As a new chapter opens,

May we strive to be worthy of these symbols we inherit



To listen without prejudice



To not be blinded by familiarity



To see the other as ourselves.

Where there is disease of body, to restore vitality

Where there is discomfort of mind, to facilitate ease

Where there is disconnection of spirit, to alleviate suffering

To understand that while we may never cure,

Always shall we do our utmost to heal.

To remember to never forget –

This sacred honour of serving the mystery of life.
Recited at the Dr. Joseph Wener “Donning the Healer’s Habit” Ceremony held on October 4, 2004.

